Wach auf!
SATB a cappella

Text: Tagelied, 16. Jahrhundert
Engl. Textiibertragung: Christopher Inman

Musik: Traditional
es Brahms (1833-1897),
00 35/7 (2. Bearbeitung)

Anmutig bewegt
— | L — P
S
P 1) 1) 1) 1)
G S S A
1. Wach auf, meins Her - zens
2. Ich hor die Hah -nen
n P
[ [>] L T T
A & A e
Py — et [ 4 Yy =y &
1. Wach auf, meins Her - - ler -
2. Ich hor die Hah
T
B | L2 3 1 1%
1. Wach auf, %art Al - ler - liebs - te
2. Ich hor__ ich spir den Tag da -
 — prm——
=
= -
Piano/Klavier r D
(for rehearsal)
- -
=i
I
1 uty of my heart, my dearest sweetheart!
2. I hear the cocks, 1 feel the day at the same time.
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SWar the sweet tones of small forest birds. 1 hear them
The cool breezes blow, the stars shine clear. Sing for us,
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singing so delightfully, to force its way here from the Orient.
my lady nightingale, sing forusas she heralds the day with sound.
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drin - gg de, dar-in du bist ge-born. Gott, griifi mir
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3.Und Stun - de, dar - in du bist ge-born.
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3. Blessed the day and the hour in which you were born. May God greet,
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greet for me your red lips
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None can ever become dearer to me,

cresc. P
— N | \
£y I — N—1— N f H
an W ) — A — ——
ANV 1) 1) 1/ 1 r 1/ 1) 1 :I/ 1 il |
D) r r 14 4
den, schau, dass sei ver-lorn bist mein Trost auf Er - den
.| = cresc.
9. l l I T Ik Ik ‘k A\ T 1 T N |
é;-:'-'_l_l_==k- 1 I/\ I/\ I/\ I'\’ i i dlk/\ g’ i # I.I
. A
den, schau, glass mein n, du  bist mein Trost auf Er - den
cres;
—
a) [F— \
¥, ), 4 p = p 4 T 1 1 A T N |
'l [ 1y Ty ™= ) 4
o VLA » N VA VA 1 1/ 1/ I AR S R S——
"V r r Ir/ Ir/ I

¥

bist mein Trost auf Er - den.
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see to it that my happiness is not lost, you are my comfort on this earth.
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